
PVC kapı ve pencere pro�llerine destek sacını hassas ve hızlı olarak vidalamak amacı ile kullanılır.
This machine is used to screw supporting sheet to PVC door and window probles precisely and fast. 
Se utiliza con el objetivo de atornillar rápidamente y con gran precisión láminas de apoyo en ventanas y puertas de PVC.

SM 206
Visseuse entièrement automatique à 
double tête pour visser la tôle de support
Fully Automatic Double Head 
Reinforcement Steel Screwdriver 
Atornilladora Totalmente Automática de Láminas de 
Apoyo de Doble Cabezal

Unité d’alimentation automatique et pneuma-
tique en vis 

Pneumatic and automatic screw feeding Unidad neumática de suministro automático de 
tornillos

Arrêt automatique après la �n du vissage Automatically stops after the screwing 
operation is completed

Detención automática luego de �nalizarse la 
labor de atornillado

Déterminer sur l’écran la distance entre les vis  Selection of screw distance in the desired 
intervals from the screen

Selección de distancia deseada entre tornillos, a 
través de la pantalla

Mesure automatique de la distance des vis 
avec capteur 

Automatic screw distance measurement with 
sensor

Medición automática de distancia entre tornillos 
mediante el sensor

Fonction de vissage selon 4 largeurs di�érentes 
de pro�lé 

Ability to screw in 4 diaerent proble widths Pueden utilizarse distintos tornillos en base a 4 
anchuras distintas de per�l

Vissage de deux vis en même temps  Simultaneous dual screwing ability Posibilidad de atornillar dos tornillos al mismo 
tiempo

Capteurs de sécurité contre l’utilisation erronée  Protective sensors to prevent misuse Sensores de seguridad que previenen posibles 
malos usos

Capteur spécial pour le réglage de la hauteur 
de la vis 

Height adjustment sensor for special screws Sensor ajustable a alturas de tornillos especiales

Serrage automatique du pro�lé pendant le 
vissage 

Automatic clamping of proble during screw-
ing

Sujeción automática del per�l en el momento de 
atornillado

Distance d’appui de pro�lé avec support Pneumatic range stop for supporting proble Distancia de anclaje de per�les de apoyo

Dévissage automatique Automatic screw discharge Vaciado automático de tornillos

Utilisation d’embout de vissage de longue 
durée de vie et remplacement facile

Long-lasting use and easy change  of the bits Posibilidad de cambio fácil y utilización de pun-
tas de larga vida útil

Alimentation manuelle en vis à partir de l’écran Manual screw feeding from the screen Suministro de tornillos manual a través de la 
plantilla

Convoyeur de sortie qui décharge automa-
tiquement le produit lorsque le vissage est 
terminé

Exit conveyor for automatic discharge of the 
product after process ends

Cinta transportadora que descarga el producto 
luego de que se haya terminado la labor

Vitesse moyenne de vissage : 1,7 sec / vis 1,7 
sn./ adet

Average screwing speed 1.7 sec /pc. Velocidad media de atornillado: 1.7 seg./ud.

Épaisseur maximale recommandée de la tôle 
de support :  2,0 mm

Recommended reinforcement sheet thickness 
max. 2.0 mm

Máximo recomendado de grosor de lámina de 
apoyo: 2 mm

Vissage à Double Tête  Double Head Reinforcement Steel Screwdriver 
 Atornilladora De Láminas De Apoyo De Doble Cabezal

SM 206

Kg. Kg.

1 kW 220V 1P
  AC 50-60 Hz.

6-8 
BAR

110 lt./
min.

130 x 275 
252 cm 415 kg. 475 kg.
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